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ablandar                      to soften  
aborrecer                     to hate  
abstenerse                    to abstain  
acostumbrado                  accustomed  
aguar                         to mar pleasure  
aguijón                       prick  
alargar                       to extend  
albañir = albañil             bricklayer  
se                            to get excited  
alforja: -s                   knapsack  
ambos                         both  
angustia                      anguish  
ánimo:  poco -                faint-hearted  
añascar                       to confound  
apartar                       to dissuade  
apretar                       to tighten  
aprieto                       difficulty  
apuntar                       to aim  
arzón                         pommel  
ausentar: -se                 to absent oneself  
barca                         boat  
batán                         fulling mill  
bigote                        mustache  
bocina                        Little Dipper  
bordón                        staff  
botecillo                     canister  
brioso                        spirited  
burlar: -se                   to joke  
busca                         search  
cabrerizo                     "goatish"  
callado                       reserved  
calzones                      pants  
camino : - de                 along the way  
cántaro                       pitcher  
carrillo                      cheek  
castaño                       chestnut tree  
cautela, sin                  unscathed  
celillo                       small jealousy  
cenar                         to dine  
cieno                         mud  
claro                         bright  
colada                        wash  
colodrillo                    back of head  
compás: a -                   rhythmic  
concertar                     to agree on a price  
conmovido                     moved  
conseja                       fable  
corbeta                       bucking  
cordelejo, dar                to joke  
corredizo                     easily untied  
cosido                        stitched  
crujir                        clanking  
cuanto: -más                  more so  
cudicia = codicia             greediness  
dado                          die  
declarar                      to exemplify  
delantero                     in front  
demasía: en -                 in excess  
derrumbar                     to precipitate  
desasosegar                   to disturb  
descansado                    rested  
desdeñado                     scorned  
desembarcadero                landing place  
desemejable                   incomparable  
deshora(s), a                 inopportunely  
desistir                      to give up  
desligar                      to untie  

despeñarse                    to dash  
despeñarse                    to fall down precipitously  
despertador                   awakener  
desplegar                     to spread  
desviar: -se                  to turn away from  
diligencia: -(s)              precaution(s)  
discreto                      shrewd  
disimular                     to dissemble  
doblado                       bent double  
doblar                        to go around  
dormir                        to calm  
embajada                      errand  
emprender                     to undertake  
encoger                       to contract  
enmudecer                     to become silent  
enternecer                    to move  
errar : -se                   to make a mistake  
escurecer = obscurecer        to dim  
esencia, de                   necessary  
espanto                       fright  
espolear                      to spur  
estenso = extenso: por -      in detail  
estrépito                     noise  
estruendo                     noise  
fecho                         feat  
fisga                         banter  
flaqueza                      frailty  
formar                        to make up  
ganadero                      cattle owner  
gangoso                       speaking with a twang  
golpe: - de agua              concussion of water  
golpear                       hammering  
gorra                         cap  
gratificado                   rewarded  
guardado                      reserved  
haz                           face  
hecho                         feat  
heredero                      heir  
hombruno                      man-like  
horrísono                     terrifying noise  
horror                        dread  
ímpetu                        fit  
incentivo                     incitement  
incesable                     incessant  
inclinado                     leaning  
intrépido                     dauntless  
ladearse                      to swerve  
lastimar                      to injure  
lazada                        bow-knot  
legal                         faithful  
lenitivo                      laxative  
librar                        to deliver  
ligadura                      binding  
línea                         line  
madre                         river bank  
malhadado                     ill-fated  
manotadas, dar                to paw  
manso                         gentle  
manteado                      blanketed  
mas que                       although  
mazo                          wooden hammer  
melanconía = melancolía       melancholy  
menosprecio                   contempt  
monte                         mount  
mostrar                       to pretend  
mostrar: -se                  to appear  
movimiento:  primeros -s      first impulses  

mudar: -se                    to relieve oneself  
mudas                         makeup  
muslo                         thigh  
nadie                         anyone  
notar                         to reprehend  
obra : buena -                good deed  
olfato                        smell  
omecillo                      hatred  
pasar                         to take  
pasar : -se                   to go over  
se                            to be stupified  
pata                          foot (of animal)  
pata: -s arriba               head over heels  
hacer las paces: por bien de -                            
for a little peace  
peine                         comb  
pena                          grief  
peón                          hod carrier  
perecer                       to perish  
plegaria                      supplication  
posaderas                     buttocks  
pradecillo                    little meadow  
prado                         meadow  
precipitarse                  to rush  
presa                         dam  
pretensión                    character  
punta                         promontory  
punto: en su -                in the right place  
punto: de todo -              in perspective  
punto: - de                   ready to  
querer                        will  
querer: - bien                to love  
quien                         the person who  
rasgado                       torn  
rata                          prorated  
recado                        message  
recto                         straight  
relieves                      leftovers  
reportar(se)                  to refrain  
resbaloso                     slippery  
resolución                    resolve  
risueño                       smiling  
rollizo                       plump  
ruina: -s                     ruins  
rumor                         noise  
saco                          bag  
salto: a -                    by hops  
salvo                         sound  
sazón                         time  
seguidamente                  straight  
sencillo                      coin of little value  
sentido: sin -                heard  
señalado                      named  
señalar                       to point out  
sitio                         site  
sobresaltar                   to assail  
sobrevenir                    to follow  
soledad                       desert I13]solitude  
sombrío                       sombre  
sordo                         quiet  
sosegar                       to calm  
sosegar                       to calm down  
sostener                      to hold up  
suerte                        fortune  
susurro                       rustling  
suyo, de                      by nature  
tentar                        to tempt  
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terciar                       to hold straight out  
ternura                       tenderness  
testimonio : dar -            to prove  
tiento: a -                   by feel  
tiento: con mucho -           with much groping  
tinieblas                     darkness  
tirar: - a                    to look like  
todo :  del -                 at all  
tránsito                      stopping place  
trato                         dealings  
trueco                        exchange  
último                        final  
vee = ve                       
vivo                          intense  
errar                         )  
yerro                         error  
zahareño                      wild  


